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El sistema District combina diseño 
innovador con operatividad inteligente 
y personalizada. La originalidad de sus 
líneas genera emoción y realza la imagen 
corporativa de cada empresa. 

The District range combines innovative 
design with intelligent and customizable 
functionality.  The unique style makes your 
company’s image stand out.

District associe un design et un
système opérationnel innovants. L’originalité
de ses lignes suscite l’émotion, et renforce
l’image et le prestige de chaque entreprise.

Let’s work
together



Las formas orgánicas del programa District se adaptan 
perfectamente a los nuevos estilos de trabajo.
Sus líneas envolventes suscitan creatividad y fomentan 
la comunicación.

District’s organic shapes fit perfectly with the new ways 
of working. 
Its characteristic lines favor creativity and encourage 
communication.

Les formes organiques du programme District s’adaptent 
parfaitement aux nouvelles formes de travail. Sa 
signature esthétique génère créativité et communication 
au sein d’une équipe.

DISTRICT
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Una de las principales virtudes de District es la particularidad de 
su pata que le da un aspecto distintivo a la mesa en su conjunto. 
Perfecta para integrar en cualquier espacio.

DISTRICT

76

The unique legs are one of District’s main virtues, giving the desk on 
the whole a distinctive look.  Perfect for any space.

District se distingue par le design et la forme originale de ses pieds, 
lui conférant ainsi un aspect innovant dans son ensemble.



Personalización
District propone diferentes combinaciones estéticas, dos tipos de 
apoyos, abierto y cerrado, un amplio abanico de acabados y dos 

opciones en el diseño de sus tableros, con esquinas curvas o cuadradas. 
Esto permite que cada empresa diseñe su oficina personalizada, según 

su propia estructura y cultura corporativa.

Customization
District offers many looks through different combinations, with options 

such as open or closed legs, a wide variety of finishes and two types 
of desktops: with rounded or straight corners.  So that each company 
can design its own personalized office space, adapted to its structure 

and corporate culture.

Personnalisation
Le programme District offre une grande diversité de combinaisons  

esthétiques, deux types d’appuis, ouvert ou fermé, un large éventail 
de finitions et deux options de design des angles du plateau, arrondi 

ou droit. Ce degré de personnalisation permet à chaque entreprise de 
conceptualiser ses propres bureaux, selon son image et sa culture.
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Operatividad
Las múltiples configuraciones de puestos 
de trabajo que ofrece District permiten una 
planificación eficaz del espacio y una optimización 
de la rentabilidad de la oficina.

El bloque Universal de extracción total es el 
complemento perfecto para crear espacios de 
trabajo completos.

Functionality
District’s many possible workstation configurations 
allow for effective layout-planning and optimal 
profitability of the office space. 

The Universal binder pedestal is the perfect 
complement for creating complete work spaces.

Opérationnel 
Les multiples configurations de postes de travail 
que propose District permettent une planification 
efficace de l’espace et une optimisation de la 
rentabilité. 

Le caisson Universal avec extraction totale 
représente le complément idéal pour la création 
d’un poste de travail original et esthétique.
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Versatilidad 
Como puesto individual o en isla, District ofrece flexibilidad y todas 
las soluciones funcionales para las dinámicas de trabajo actuales. Su 
versatilidad le permite evolucionar fácilmente de puestos individuales 
a puestos concatenados. 
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Versatility  
As an individual desk or as a cluster, District offers flexibility and all 
of the necessary solutions for today’s work dynamics.  Its versatility 
permits an easy reconfiguration from one type of workstation to 
another. 

Polyvalence  
En configuration individuelle ou en bench, District dispose d’une 
grande flexbilité et offre des solutions fonctionnelles adaptées 
aux dynamiques de travail actuelles. Sa polyvalence permet une 
reconfiguration facile et rapide d’un poste individuel à un poste avec 
une structure partagée ou une table de réunion.



La isla con archivo lateral de frentes de acero y gaveteros como soporte de la 
mesa ofrecen una solución operativa y estética. La amplia gama de colores de 

paneles permite una adaptación perfecta a la imagen corporativa de la empresa y 
la creación de un ambiente de trabajo agradable.

With supporting steel lateral files, this cluster offers a solution at the same time 
attractive and functional. The wide variety of colors available for the screens fit any 

corporate image and create a pleasant work area.

Le bench avec classeur latéral de façades métalliques et le tiroir comme support 
du plateau représente une solution opérationnelle et esthétique. La gamme de 

couleurs d’écrans de séparation s’adapte parfaitement à l’image de l’entreprise et 
facilite la création d’un espace de travail agréable.
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El sistema de mesas District destaca por sus líneas naturales, lo que le 
convierte en el programa ideal para adaptar a cualquier espacio. Desde 
un puesto operativo hasta zonas de reunión. 
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The District desking system stands out for its natural lines, making it ideal 
for any space.  From a task desk to meeting tables.  

Le système de bureaux District se distingue par ses lignes naturelles et 
s’adapte à tous les espaces de travail : poste individuel, bench et salles de 
réunion.



Abierta CuadradaCerrada Curva

TIPOS DE PATAS. TIPOS DE ESQUINAS.
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mÚLTIPLES SISTEmAS DE PASOS PArA CabLeaDo y eLeCTRIfICaCIón.

Tótem con tapa desmontable Conducto vertical adaptable Tapas de cierre para electrificación 
en montantes intermedios

Caja de electrificación con tapa. Mantiene la electrificación del puesto separado
del cableado general

Canaleta horizontal de electrificación

Forma para salida de cableado. 
Compatible con tablero desplazable

Tablero desplazable. Dotado de 
banda para salida de cableado

Tapas de aluminio a viga de 
bench

MuLTIpLe wIRe ChanneLLIng POSSIbILITIES  

Totem with removable cover Adaptable vertical channel
Wiring covers for central supports

Wire access box.  Keeps the user’s wiring from mixing in with the general wiring in all 
types of workstations. 

Individual metal trough

Top cut-outs.  
Compatible with sliding desktop.

Sliding desk top.  With wire 
feed strips.

Aluminum wire-access hatches 
for benching.  

SYSTÈMES MULTIPLES DE PASSAGES DE CABLES ET BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES.

Totem avec cabochon démontable Conduite Verticale adaptable
Caches e finition pur électrification 
dans des montants intermédiaires

Boîtier électrique avec base. Maintient l’électrification du poste séparée du câblage 
général.

Goulotte horizontale d’électricité

Forme pour sortie de câblage. 
Compatible avec plateau coulissant

Plateau coulissant. Équipé de 
bande pour la sortie du câblage.

Caches en aluminium sur 
poutrelle de bench.

Vidrio de seguridad 

SISTEmA DE CLIPAJE RÁPIDO DE TAbLERO. 

Metaglás
Metaglas
Métaglas 

Tapizado
Upholstered
Tapissé

Safety glass 
Verre de sécurité

DISTrICT DISPOnE DE UnA AmPLIA gAmA DE separadores de mesa.
DISTrICT OFFErS A WIDE vArIETy OF desk screens.
DISTRICT PRoPoSE UnE vaSTE gaMME DE séparateurs de table.

EASy ASSEMbLy
SYSTÈME PaR CliPsaGe raPide du PlaTeau. 

TyPE OF LeGs. TyPE OF corners.
TYPES DE pIeds. TYPES D’angles.

Opened StraightClosed Rounded
Ouvert arrondiFermé droit
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El marco de sostenibilidad de Ofita

Ofita links its business activity with sustainable development.
The driving force for its management system is the EFQM (European Foundation for Quality Management) model 
and it complies with the most demanding certificates in terms of Quality, the Environment and Occupational 
Health and Safety.

Ofita lie directement son activité commerciale à son engagement pour le développement durable. 
Le moteur de son système de gestion est le modèle d’excellence EFQW (European Foundation for Quality 
Management) qui apporte les certificats les plus exigeants en termes de Qualité, Sécurité, Santé sur le lieu de 
Travail et Environnement.

Ofita vincula su actividad empresarial al compromiso con el desarrollo sostenible. 
El motor de su sistema de gestión es el modelo de excelencia EFQW (European Foundation for Quality 
Management), y da respuesta a los certificados más exigentes en materia de Calidad, Seguridad y Salud en el 
Trabajo y Medio Ambiente.

Ofita’s Sustainability Framework 
Engagement Ofita pour le Développement durable
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La serie DISTRICT ha sido diseñada reduciendo al máximo el impacto ambiental del producto en sus fases de producción, uso y desecho.

Como resultado del compromiso de mejora continua de los producto OFITA, las especificaciones técnicas, equipamientos y fotografías de los productos, así como 
cualquier otra información aquí recogida en el catálogo, puede variar sin previo aviso.
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La serie DISTRICT ha sido diseñada reduciendo al máximo el impacto ambiental del producto en sus fases de producción, uso y desecho.
The DISTRICT series has been designed to reduce the environmental impact of the product during production, use and disposal.
La série DISTRICT a été conçue en réduisant au maximum son impact environnemental dans ses phases de production, utilisation et élimination.

Como resultado del compromiso de mejora continua de los producto OFITA, las especificaciones técnicas, equipamientos y fotografías de los productos, así como 
cualquier otra información aquí recogida en el catálogo, puede variar sin previo aviso.
As a result of Ofita’s commitment to the concept of continuous improvement, technical specifications, equipment and photographs of the products, as well as 
other information included in this brochure may vary without prior warning.  
De par notre engagement envers l'amélioration permanente des produits OFITA, les spécifications techniques, les équipements et les photographies des produits, 
tout comme toutes les autres informations recueillies dans ce catalogue, peuvent varier sans préavis.

con montantes / with supports / avec montants con montantes / with supports / avec montants

mesas independientes / single desk / tables indépendantes 

con bloque altura mesa / for desk height pedestal / avec caisson à hauteur de bureau

alas / returns / ailes 

con montantes / with supports / avec montants

con montantes / with supports / avec montants

con bloque altura mesa / for desk height pedestal / avec caisson à hauteur de bureau

islas de 4 ó 6 puestos / 4 or 6 workstation cluster / îlots de 4 ou 6 postes 

mesas dobles frontales / double front desk / tables doubles face à face

con bloque altura mesa / for desk height pedestal / avec caisson à hauteur de bureau

con bloque altura mesa / for desk height pedestal / avec caisson à hauteur de bureau
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Servicio de Atención al Cliente
Customer service
Service Clients
+34 902 11 46 12
marketing@ofita.com
www.ofita.com


